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som sjelden stakk nesen ut av dgren
that rarely put nose out of doors

eller satte foten pa bakken. Pa den
or set foot to ground. On the

andre siden var det foxterrierne,
other hand, there were the fox terriers,

minst  tjue av _ dem, som skrek
a score of them at least, who yelped

truende lgfter mot Toots og Ysabel mens
fearful promises at Toots and Ysabel

de sa ut av vinduene pa dem,
looking out of the windows at them and

beskyttet av en legion av hushjelper
protected by a legion of

bevepnet med koster og mopper.
housemaids armed with brooms and mops.

Men Buck var verken hushund eller
But Buck was neither house-dog nor

kennelhund. Hele omradet var hans. Han
kennel-dog. The whole realm was his. He
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endelgs og ryddig rekke uthus,
endless and orderly array of outhouses,

lange vinrankeperger, grgnne beiter,
long grape arbors, green pastures,

frukthager og bzrplenker. Sa var
orchards, and berry patches. Then

det pumpeanlegget til den artesiske
there was the pumping plant for the

brgnnen, og den store sementtanken
artesian well, and the big cement tank

der dommer Millers gutter tok
where Judge Miller’s boys took their

morgenbadet o% kjglet seg ned pa varme
morning plunge and kept cool in the

ettermiddager.
hot afternoon.

Og over denne store eiendommen hersket
And owver this great demesne Buck

Buck. Her ble han fgdt, og her hadde
ruled. Here he was born, and here he
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han levd de fire fgrste arene av livet
had lived the four years of his

sitt. Det var sant at det fantes andre
life. It was true, there were other

hunder. Det kunne ikke unngds at det
dogs. There could mo but be

fantes andre hunder pa en sapass stor
other  dogs on  so wast a

eiendom, men de telte ikke. De kom
place, but they did not count. They

og gikk, bodde i de overfylte
came and went, resided n

kennelene eller levde i skyggen i husets
the populous kennels,

skjulesteder, slik
or lived obscurely in the recesses of

som Toots,
the house after the fashion of Toots,

den jipanske mopsen, eller Ysabel, den
the apanese  pug, OT Ysabel, the

meksikanske harlgse - rare skapninger
Mexican  hairless,- strange creatures
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Nordlandet. Disse mennene gnsket seg
Northland. These men wanted

hunder, og hundene de gnsket seg var
dogs, and the dogs they wanted were

tunge hunder, med sterke muskler som
heavy dogs, with  strong muscles

kunne bzre tungt arbeid, og els som
by which to toil, and furry coats

beskyttet dem mot  kulden.
to protect them from the frost.

Buck bodde i et stort hus i det
Buck lived at a big house in the

solfylte Santa Clara-dalen. Det  het
sun-kissed Santa Clara Valley. Judge

Judge Millers hus. Det 1la et
Miller’s place, 1t was called. It stood

stykke fra veien, halvt skjult blant
back from the road, half hidden among

trarne, og %%ennom disse kunne man
the trees, rough which glimpses could
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skimte den brede, kjglige verandaen som
be caught of the wide cool veranda

gikk rundt alle fire sidene.
that ran around its four sides. The

Adkomsten til huset skjedde via
house was approached by gravelled

grusbelagte innkjgrsler som sl%nget seg
driveways which wound about

g%ennom vidstrakte plener og under
through wide-spreading lawns and under

de hgye poplenes sammenflettede grener.
the interlacing boughs of tall poplars.

P& baksiden var det enda mer
At the rear things were on even a more

plass enn pa  forsiden. Det
spacious scale than at the front. There

var store stall, hvor et dusin
were great stables, where a dozen

stallknekter og gutter holdt til, rekker
grooms and boys held forth, rows

med vinrankekledde tjenerhytter, en
of wine-clad servants’ cottages, an
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Kapittel VI. For kj®rligheten til en
Chapter VI. For the Love of a

mann
Man

Kapittel VII. Kallet hgres
Chapter VII. The Sounding of the Call

Kapittel I. Tilbake til det primitive
Chapter I. Into the rimitive

«Gamle lengsler tar et nomadisk sprang,
“Old longings nomadic leap,

irriterte over vanens lenker; igjen
Chafing at custom’s chain; Again from

vekkes det ville arvet fra sin
1ts brumal sleep Wakens the ferine

dvale.»
strain.”’
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Buck leste ikke aviser, ellers
Buck did mot read the newspapers, or he

ville han ha visst at det var trgbbel i
would have known that trouble was

vente, ikke bare for ham selv, men for
brewing, mnot alone for himself, but for

alle tidevannshunder - sterke o
every tide-water dog, strong o% muscle

muskulgse, med varmt, langt har - fra
and with warm, long hair, from

Puget Sound til San Diego. Fordi menn,
Puget Sound to San Diego. Because

som famlet i Arktis' mgrke,
men, groping in the Arctic darkness, had

hadde funnet et gult metall, og fordi
found a vyellow metal, and because

2sk1ps- og
steams 1p and transportation companies

transportselskaper roste funnet,
were booming the fznd

strgmmet tusenvis av menn inn
thousands of men were rushing into the
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\4

nok til at Buck kunne komme u
for the passage of Buck’s body At the

Samtidig slapp han gksen %
same time he dropped the hatche

tok kgllen i hgyre hand.
and shifted the club to his right hand.

Og Buck var virkelig en rgdgydd djevel,
And Buck was truly a red-eyed devil,

da han samlet seg for a
as he drew himself together for the

hoppe, haret reist, munnen
spring, hair brzstlzng, mouth

skummende, et sinnss%kt glimt i de
foaming, a mad glitter in hts

blodskutte gynene. Rett mot mannen
blood-shot eyes. Straight at the man

sendte han sine 65 k
he launched his one hundred and foriy

av raseri, ladet med den oppsamlede
pounds of fury, surcharged with the
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lidenskapen fra to dager og netter.
pent passion of two days and nights.

Midt i luften, akkurat da kjevene hans
In mid air, just as his jaws

var i ferd med & lukke seg om mannen,
were about to close on the man,

fikk han et stgt som stoppet kroppen
he recertved a shock that checked his

hans og fikk tennene til 4 smelle sammen
body and brought his teeth together

med et uutholdelig smell. Han snudde seg
with an agonizing clip. He whirled

rundt og landet pa ryggen o
over% fetching the groun%g%n his ba%k

siden. Han hadde aldri blitt slatt
and stde. He had mnever been struck

med en klubbe i hele sitt 1liv, og
by a club in his Llife, and did

forsto ikke. Med et knurr som var
not understand. With a snarl that was

delvis bjeff og mer skrik, var han igjen
part bark and more scream he was again
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«Skal du ikke ta ham ut nad?»
“You ain’t going to take him out now?”

spurte sjafgren.
the driver asked.

«Joda», svarte mannen o%_slo gksen inn i
“Sure,’ the man replied, driving the

kassen for a bruke den som brekkjern.
hatchet into the crate for a pry.

De fire mennene som hadde baret
There was an instantaneous scattering of

den 1inn, spredte seg ¢@gyeblikkelig, og
the four men who had carried <t in,

fra tr e plasser pa toppen av muren
and from Y%%fe perches on top the wall

forberedte de seg pa a se
they prepared to watch the

forestillingen.
performance.
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Buck kastet seg mot det splittende
Buck  rushed = at the splintering

treverket, satte tennene i det,
wood, sinking his teeth into <t,

reiste seg og kjempet med det. Der
surging and wrestling with it. Wherever

gksen traff pa utsiden, var
the hatchet fell on the outside, he

han pd innsiden, mens han sngrte og
was there on the inside, snarling and

knurret, like ivrig etter 3 komme seg
growling, as furiously anxious to get

ut som mannen i den rgde genseren var
out as the man in the red sweater was

rolig fast bestemt pa & fa ham ut.
calmly intent on getting him out.

«Na, din rgdgyde djevely , sa han da
‘“Now, you red-eyed devil,’” he said, when

han hadde la%et en apning som var stor
he had made an opening sufficient
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disse to da%ene og nettene med pine
those two ays and mnights of

samlet han en mengde vrede som varslet
torment, he accumulated a fund of wrath

ulykke for den som fgrst kom i
that boded ill for whoever first fell

konflikt med ham. @ynene hans ble
foul of him. His eyes turned

blodskutne, og han forvandlet seg til
blood-shot, and he was metamorphosed

~en rasende demon. Han var sa
into a raging fiend. So changed was he

forandret at ikke engan% dommeren selv
that the Judge himself would not

ville ha gjenkjent ham, og
have recognized him; and the express

ekspressbudene pustet lettet da
messengers breathed with

de fikk ham av toget
relief when they bundled him off the

i Seattle.
train at Seattle.
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Fire menn bar forsikti% kassen fra
Four men gingerly carried the crate from

vognen inn i en 1liten bakgard med
the wagon into a small, high-walled

hgye vegger. En tettkroppet mann i rgd
b%ck %%rd. 4 ppstout

genser, som han
man, with a red sweater that sagged

ved halsen, kom ut og
generously at the mneck, came out and

signerte boken for sjafgren. Det
signed the book for the driver. That was

var ham, skjgnte Buck, den neste
the man, Buck divined, the next

plageren, og han  kastet se
tormentor, and he hurled himsel

voldsomt mot itrene. Mannen smilte
savagely against the bars. The man

dystert og hentet en gks og en
smiled grimly, and brought a hatchet

klubbe.
and a club.
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med armene og krakete. Han
flapped their arms and crowed. It was

visste at alt dette var veldig dumt ,
all wvery stlly, he  knew;

men det gjorde det bare enda mer
but therefore the more  outrage

krenkende for hans verdighet, og sinnet
to his dignity, and his

hans vokste og vokste. Han brydde seg
anger wared and wared. He did mnot mind

ikke sd mye om sulten, men vannmangelen
the hunger so much, but the lack of

forarsaket ham store plager og fikk
water caused him severe suffering and

raseriet hans til & nd et febrilsk niva.
fanned his wrath to fever-pitch.

Dessuten, siden han var anspent og
For that  matter, high-strung and

svert fg@glsom, hadde den darlige
finely sensitive, the <ll treatment

behandlin%en sendt ham inn i feber, som
had flung him into a fever,
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ble forverret av Dbetennelsen i
which was fed by the inflammation of htis

den tgrre og hovne halsen og tungen.
parched and swollen throat and tongue.

Han var %lad for én ting: Tauet var
He was glad for omne thing: the Trope

borte fra halsen hans. Det hadde gitt
was off his mneck. That had given

dem en urettferdig fordel, men nd som
them an unfair advantage; but now that

det var av, skulle han vise dem. De
1t was off, he would show them. They

skulle aldri fa et nytt tau rundt
would never get another rope around

halsen hans. Det var han fast bestemt
his neck. Upon that he was

pa. I to dager og netter sgiste
resolved. For two days and nights he

o% drakk han ikke, og i 1lgpet av
neither ate nor drank, and during
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reise gjennom mange hender.
began a passage through many hands.

Kontoristene pa ekspresskontoret tok seg
Clerks in the express office took charge

av ham; han ble fraktet rundt i en annen
of him; he was carted about in another

vogn; en lastebil kjgrte ham, sammen
wagon; a truck carried him, with an

med en rekke kasser o% pakker, om
assortment of boxes and parcels, upon

bord pa en fergebat; han ble kjgrt av
a ferry steamer; he was trucked off

fer%ebéten og inn i et stort
he steamer into a great ratlway

jernbanedepot, og til slutt ble han
depot, and finally he was

plassert i en ekspressvogn.
deposited in an express car.

I to dager og to mnetter ble
For two days and nights this express car
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denne ekspressvognen slept etter
was dragged along at the tail of

skrikende lokomotiver, og i to dager og
shrieking locomotives; and for two

to netter verken spiste eller drakk
days and nights Buck neither ate nor

Buck. I sinne hadde han mgtt
drank. In his anger he had met the first

ekspressbudenes fgrste tilnzrmelser
advances of the express messengers

med knurr, og de hadde hevnet seg ved
with growls, and they had retaliated by

a erte ham. Da han kastet seg mot
teasing him. When he flung himself

%itteret, skjelvende o
against the bars, quivering an

skummende, lo de av_ ham og hante
frothing, they laughed at him and

ham. De knurret og bjeffet som
taunted him. They growled and barked

motbydelige hunder, mjaulet, flaksede
like detestable dogs, mewed, and

30
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ble ikke knust. Han innsa en gang for
was mnot broken. He saw, once for

alle at han ikke hadde en sjanse mot en
all, that he stood no chance against

mann med en klubbe. Han hadde lert
a man with a club. He had learned the

leksen, og 1 hele sitt fremtidige liv
lesson, and im all his after life he

glemte han den aldri. Den klubben var en
never forgot 4t. That club was a

apenbaring. Det var hans introduksjon
revelation. It was his wntroduction

til den primitive lovens herredgmme, og
to the reign of primitive law, and

han mgtte introduksjonen halvveis.
he met the aintroduction halfway. The

Livets realiteter fikk et hardere
facts of life took on a fiercer

preg, og mens han mgtte dette aspektet
aspect; and while  he face

uten a la seg skremme, mgtte han det
that aspect uncowed, he faced 1t
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med all den skjulte listen i naturen
with all the latent cunning of his

hans vekket til live. Etter hvert som
nature aroused. 4s the days

dagene gikk, kom andre hunder, i kasser
went by, other dogs came, in crates

i enden av tau, noen
and at the ends of ropes, some

med%j¢rli e, og noen rasende og brglende
ocilely, and some Taging and

som han selv hadde kommet ; og han sa
roaring as he had come; and,

dem alle assere  under
one and all, he watched them pass

herredgmmet til mannen i den
under the dominion of the man in the

rgde genseren. Gang pa gang, mens
red sweater. Again and again, as he

han s3 pd hver brutale opptreden, ble
looked at each brutal performance, the

leksjonen innprentet i Buck: En mann
lesson was driven home to Buck: a man
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innholdet. «Vel, Buck, gutten miny,
and contents. ‘““Well, Buck, my boy,”’

fortsatte han med vennlig stemme, «vi
he went on in a genial woice, ‘we’ve

har hatt var lille krangel, og det beste
had our Llittle ruction, and the best

vi kan gjgre er 3 la det vare med det.
thing we can do is to let 2t go at that.

Du har lzrt hvor du hgrer hjemme, og jeg
You’wve learned your place, and

vet hvor jeg hgrer hjemme. Ver en snill
I know mine. Be a good

hund, si gar alt bra o% alt er
dog and all ’ 1l go well and the

i orden. Ver en slem hund, og
goose hang high. Be a bad dog, and

jeg skal banke livskiten ut av deg.
I’ll whale the stuffin’ outa you.

Forstatt?»
Understand?”’
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Mens han snakket, klappet han uredd pa
As he spoke he fearlessly patted the

hodet han sa nadelgst hadde slatt , og
head he had so mercilessly pounded, and

selv om Bucks pels ufrivillig reiste seg
though Buck’s hair tnvoluntarily

ved bergringen av handen, utholdt
bristled at touch of the hand, he

han det uten a protestere. Da
endured <t without protest. When the

mannen kom med vann, drakk han
man brought him water he drank

ivrig, og senere slukte han et
eagerly, and Llater bolted a

sjenergst maltid av ratt kjgtt, bit for
generous meal of raw meat, chunk by

bit, rett fra mannens hind.
chunk, from the man’s hand.

Han ble slitt (det visste han), men han
He was beaten (he knew that); but he
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vilje hadde holdt tilbake sa lenge, og
purposely withheld for so long, and

Buck kollapset og falt ned,
Buck crumpled up and went down, knocked

fullstendi bevisstlgs.
utterly senseless.

«Han er ikke darlig pa a4 temme hunder,
‘“He’s mo  slouch at dog-breakin’,

det sier  jeg», ropte en av
that’s wot I say,’ one of the men on the

mennene gé muren entusiastisk.
wall cried enthusiastically.

«Vil heller temme hester ndr som helst,
‘“Druther  break  cayuses any  day,

og to ganger pa sgndagery, svarte
and twice on Sundays,” was the reply

kusken mens han klatret opp pa
of the driver, as he climbed on the
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vognen o% satte hestene i gang.
wagon and sStarted the horses.

Buck fikk sansene tilbake, men
Buck’s senses came back to him, but not

ikke styrken. Han ble liggende der han
his strength. He lay ~where he

hadde falt, og derfra fulgte han med
had  fallen, and from there he watched

pa mannen i den rgde genseren.
the man in the red sweater.

«'Svarer pa navnet Buck,'s sa mannen
“‘Adnswers to the nmame of Buck,’”’ the man

for se% selv og siterte fra
soliloquized, quoting from the

saloon-eierens brev som hadde
saloon-keeper’s letter which had

kunngjort forsendelsen av kassen o
announced the consignment of the crate
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a skynde se%. Han vaklet slent rundt,
to rush. He staggered limply about,

blodet strgmmet fra nese og munn og
the blood flowing from nose and mouth

grer, den vakre pelsen var sprgytet
and ears, his beauttiful coat sprayed and

o% flekket med blodig slem. Sa gikk
flecked with bloody slaver. Then the man

mannen frem og ga ham med vilje et
advanced and deliberately dealt him a

fryktelig slag 1 mnesen. All smerten
frightful blow on the nose. All the

han hadde utholdt var ingenting i
pain he had endured was as nothing

forhold til den uutholdelige pinen dette
compared with the exzquisite agony

medfgrte. Med et brgl som i sin
of this. With a roar that was almost

voldsomhet nesten var som en lgves,
lionlike in 1ts ferocity, he

kastet han se% mot mannen igjen. Men
again hurled himself at the man. But
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mannen, som flyttet kgllen fra hgyre til
the man, shifting the club from right

venstre, greg ham rolig under kjeven o
to left, coolly caught him by the under

dro ham samtidig nedover
jaw, at the same time wrenching downward

og bakover. Buck beskrev en hel
and backward. Buck described a

sirkel i Jluften, og
complete circle in the air, and half

halvparten til av en annen, o% styrtet
of another, then

deretter til bakken med hodet og
crashed to the ground on his head

brystet fgrst.
and chest.

For siste %an stormet han frem. Mannen
For the ast time he frushed. The

utfgrte det listige slaget han med
man struck the shrewd blow he had
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pa beina og sendte seg ut i luften.
on his feet and launched into the air.

Og igjen kom stgtet, og han ble
And again the shock came and he was

knusende slengt til bakken. Denne
brought crushingly to the ground. This

%angen var han klar over at det var
ime he was aware that 1t was the

klubben, men galskapen hans kjente ingen
club, bdbut hzs madness knew

forsiktighet. Han angrep et dusin
no cautzon. A dozen times he

%anger, og 1like ofte stogpet klubben
charged, and as often the club broke the

angrepet og slo ham ned.
charge and smashed him down.

Etter et spesielt voldsomt slag krgp
After a particularly fierce blow, he

han seg opg pa bena, for forvirret til
crawled to his feet, too dazed
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Buck hadde akseptert tauet med stille
Buck had accepted the rope with

verdighet. Det var absolutt en
quiet dignity. To be sure, 2t was an

uvanlig oppfgrsel, men han hadde
unwonted performance: but he had

lart 4 stole pa mennesker han kjente, og
learned to trust im men he knew,

a anerkjenne at de hadde en visdom
and to give them credit for a wisdom

som overgikk hans egen. Men da
that outreached his own. But when the

tauendene ble lagt i den
ends of the rope were placed in the

fremmedes hender, knurret han
stranger’s hands, he growled

truende. Han hadde Dbare antydet
menacingly. He had merely intimated his

misngyen sin, i sin stolthet trodde
displeasure, in his pride believing

han at & antyde var & befale. Men til
that to intimate was to command. But to

17





OEBPS/img/0019.png
hans store overraskelse strammet tauet
his surprise the rope tightened

seg rundt halsen og tok pusten fra
around his mneck, shutting off his

ham. I et raserianfall kastet han seg
breath. In quick rage he  sprang

over mannen, som mgtte ham halvveis,
at the man, who met him halfway,

grep  ham tett om halsen og med
grappled him close by the throat, and

en smidig vri kastet ham over pa
with a deft twist threw him over on his

ry%gen. Deretter strammet tauet
ack. Then the rope tightened

nadelgst, mens Buck kjempet i raseri,
mercilessly, while Buck struggled in a

med tungen hengende ut av munnen o
fury, his tomgue lolling out of his

det store brystet som hevet og senket
mouth and his great chest

seg forgjeves. Aldri i hele sitt liv
panting fulailely. Never im all his

I8
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Dommeren var pa et mgte i Raisin
The Judge was at a meeting of the Raisin

Growers' Association, og guttene var
Growers’ Association, and the boys were

opptatt med & organisere en idrettsklubb
busy organizing an athletic club,

den minneverdige kvelden da Manuel
on the memorable mnight of Manuel’s

begikk sitt svik. Ingen sad ham og Buck
treachery. No one saw him and

gd gjennom frukthagen pa det
Buck go o%f through the orchard on what

Buck trodde bare var en spasertur. 0Og
Buck imagined was merely a stroll.

med unntak av én enslig mann, var
And with the exception of a solitary

det ingen som sd dem ankomme den lille
man, no one saw them arrive at the

jernbanestasjonen kjent som College
little flag station known as College

Park. Denne mannen snakket med Manuel,
Park. This man talked with Manuel,
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ogdpenger klirret mellom dem.
and money chinked between them.

«Du kan pakke 1inn varene f¢gr du
“You might wrap up the goods before you

leverer dem », sa den fremmede
deliver ’ m,”’ the stranger said

bryskt, og Manuel foldet et kraftig
gruffly, and Manuel doubled a piece of

tau dobbelt rundt Bucks hals under
stout rope around Buck’s meck under the

kragen.
collar.

«Vri det, sd kommer du til & kvele ham
“Twist 1t, an’ you’ll choke

godt og grundig», sa Manuel, og den
m plentee,’” said Manuel, and the

fremmede gryntet et beredvillig ja.
stranger grunted a ready affirmative.
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ham, som for de kalde badestamp-rasene,
htm, as to the cold-tubbing races,

hadde kjzrligheten til vann vart en
the love of water had been a tonic

styrke og en helsebevarer.
and a health preserver.

Og slik var hunden Buck
And this was the manner of dog Buck was

om hgsten 1897, da
in the fall of 1897, when the Klondike

Klondike-gullrushet trakk menn fra
strike dragged men from

hele verden til det frosne mnord. Men
all the world into the frozem North. But

Buck leste ikke avisene, og
Buck did mot read the newspapers, and he

han visste ikke at Manuel, en av
did not know that Manuel, one of the

gartnerens h%elpere, var en _
gardener’s helpers, was an undesirable
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ugnsket bekjent. Manuel hadde én
acquaintance. Manuel had one

besatthetssynd. Han elsket & spille
besetting sin. He loved to play

kinesisk lotteri. I tillegg hadde han en
Chinese lottery. Also, in

gjennomgripende svakhet i gamblingen -
his gambling, he

troen pa et
had one besetting weakness-faith in a

system - og dette gjorde hans
system; and this made  his

fordgmmelse uunngdelig. For a spille
damnation  certain. For to play a

etter et system krever penger, mens
system requires money, while the

lgnnen til en gartnerassistent ikke
wages of a gardener’s helper do not

strekker til behovene til en hustru og
lap over the needs of a wife and

mange barn.
numerous progeny.
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hadde vart dommerens uatskilleli%e

had been the Judge’s inseparable

fglgesvenn, og Buck sia ut til a
companion, and Buck bid fair to follow

fglge 1 sin fars fotspor. Han var
in the way of hts father. He was not

ikke sd stor - han veide
so large,- he weighed only one

bare 63 kg - for moren
hundred and forty pounds,- for his

hans, Shep, hadde vart en skotsk
mother, Shep, had been a Scotch shepherd

gjetehund. Likevel %jorde de 63
dog. Nevertheless, one hundred

kiloene, sammen med den verdigheten
and forty pounds, to which was added the

som fglger av et godt 1liv o
dignity that comes of good living and

allmenns respekt, at han kunne
universal respect, enabled him to carry

opptre a en kongeli mate. I de
pphimsel? wn right r%yalgfashion.
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fire arene som hadde gatt siden han
During the four years since his

var valp, hadde han levd som en
puppyhood he had lived the life of a

velnxzret aristokrat. Han var svert stolt
sated aristocrat; he had a fine

av seg selv , til og med 1litt
pride in himself, was even a trifle

egoistisk, slik landgodsherrer noen
egotistical, as country gentlemen

%anger blir pd grunn av sin isolerte
sometimes become because of their

beli%genhet. Men han hadde reddet
insular situation. But he had saved

seg selv ved ikke & bli en ren og skjar
himself by mnot becoming a mere

bortskjemt hushund. Jakt og lignende
pampered house-dog. Hunting and kindred

friluftsgleder hadde holdt fettet nede
outdoor delights had kept down the

> og gjort musklene hans harde; og for

fat and hardened his muscles; and to
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stupte i svgmmebassenget eller dro pa
plunged into the swimming tank or went

jakt med dommerens sgnner; han
hunting with the Judge’s sons; he

ledsaget dommerens dgtre Mollie
escorted Mollie and Alice, the Judge’s

o% Alice pa lange spaserturer i
aughters, on long twilight or

skumringen eller tidlig om morgenen; pa
early morning  Tambles; on

vinterkvelder la han seg ved dommerens
wintry mnights he lay at the

fgtter foran den knitrende peisen i
Judge’s feet before the roaring

biblioteket; han bar dommerens
library fire; he carried the Judge’s

barnebarn pa rgggen eller rullet dem
grandsons on his back, or rolled them in

i gresset, og voktet dem %jennom
the grass, and guarded their foolsteps

ville eventyr ned til
through wild adventures down to the
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fontenen i stallgarden, og til og
fountain in the stable yard, and

med lenger bort, der det var
even beyond, where the paddocks

innhengninger og barglukkeplasser.
were, and the berry patches.

Blant terrierne skred han
Among the terriers he stalked

herskaperfull, og Toots og Ysabel
imperiously, and Toots and Ysabel

ignorerte han fullstendig, for han var
he wutterly <gnored, for he was

konge - konge over alt som krgp, kravlet
king,- king over all creeping,

og flgy pa dommer Millers
crawling, flying things of Judge

eiendom, mennesker inkludert.
Miller’s place, humans wncluded.

Faren hans, Elmo, en enorm St. Bernard,
His father, Elmo, a huge St. Bernard,
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bestemte Buck seg for, for de var
Buck decided, for they were

ondskapsfulle skapninger, ruvete og
evil-looking creatures, ragged and

upleide; og han stormet og raste mot
unkempt; and he stormed and raged at

dem %jennom itrene. De bare lo og
them through the bars. They only laughed

prikket til ham med pinner, som han
and poked sticks at him, which he

straks angrep med tennene, helt til
promptly assatled with his teeth till he

han skjgnte at det var det de
realized that that was what they

gnsket. Deretter 1la han seg ned
wanted. Whereupon he lay down sullenly

gretent o% lot kassen bli 1gftet o%p
and allowed the crate to be lifte

i en vogn. Deretter begynte han og
into a wagon. Then he, and

kassen han var fengslet i, en
the crate in which he was imprisoned,
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sarede stolthet. Han kunne ikke forsta
wounded pride. He could mnot

hva alt dette betydde. Hva
understand what 2t all meant. What d2d

ville de ha av ham, disse merkelige
they want with him, these strange

mennene? Hvorfor holdt de ham innestengt
men? Why were they keeping him pen

i denne trange kassen? Han visste ikke
up tn this narrow crate? He did mnot

hvorfor, men han fglte seg undertrykt
know why, but he  felt oppressed

av den uklare fglelsen av en
by the wague sense of  impending

forestdende ulykke. Flere %an%er i 1gpet
calamity. Severa imes

av natten spratt han opp pa bena
during the mnight he sprang to

nar skurdgren ble 3pnet med en
his feet when the shed  door

skrangende lyd, og forventet a se
rattled open, expecting to see the
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dommeren, eller i det minste guttene.
Judge, or the boys at least.

Men hver gang var det vertens
But each time 2t was the bulging face of

utbulende ansikt som stirret inn pa
the saloon-keeper that peered

ham i det sykelige lyset fra en
wn at him by the sickly light of a

talgstearinlys. 0Og hver gang ble det
tallow candle. And each time the joyful

glade bjeffet som vibrerte i Bucks hals
bark that trembled im Buck’s throat

forvandlet til et vilt knurr.
was twisted into a savage growl.

Men verten 1lot ham vere i fred, og
But the saloon-keeper let him alone, and

om morgenen Kkom fire menn inn
wn the morning four men entered and

0 tok kassen. Flere plageander,
picked up the crate. More ‘tormentors,
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Kidnapperen lgsnet de blodige bandasjene
The kidnapper undid the bloody wrappings

og sa pa den opgskérne handen sin. «Hvis
and looked at his lacerated hand. “If I

jeg  ikke far rabies-»
don’t get the hydrophoby-”

«Det er fordi du er fgdt til & hengesy,
“It’ll be because you was born to hang,”

lo verten i saloonen. «Her, hjel
laughed the saloon-keeper. ‘“Here, len

me% litt fgr du drar viderey,
me a hand before you pull your freight,”

la han til.
he added.

Fortumlet, med wuutholdelig smerte i
Dazed, suffering intolerable pain

hals og tunge, og livet
from throat and tomgue, with the life
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nesten kvelet ut av ham, forsgkte
half throttled out of him, Buck

Buck & sta imot sine plagednder. Men
attempted to face his tormentors. But

han ble kastet ned og kvalt gjentatte
he was thrown down and choked

ganger, til de klarte a file
repeatedly, till they succeeded in

den tunge messingkragen av
filing the heavy brass collar from off

halsen hans. S& ble tauet fjernet,
his neck. Then the Tope was removed,

og han ble sendt inn i en burlignende
and he was flung <into a cagelike

kasse.
crate.

Der 13 han resten av den slitsomme
There he lay for the remainder of the

natten og pleide sin vrede og sin
weary night, nursing his wrath and
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mannen for seg selv pd den mest
spoke most eloquently  for

veltalende mdte, i et 1lite skur bak
himself, im a little shed back

en saloon ved havnen i San
of a saloon on the San Francisco water

Francisco.
front.

«Je% far bare femti for den», knurret
“AlT I get s faifty for 2t,” he

han, «og }eg ville ikke gjort det
grumbled; ‘“‘an’ wouldn’t do 1t

om igjen for tusen i kontanter.»
over for a thousand, cold cash.”

Handen hans var innpakket i et blodig
His hand was wrapped in a bloody

lommetgrkle, og det hgyre buksebenet
handkerchief, and the right trouser
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var revet fra kneet og ned til ankelen.
leg was ripped from knee to ankle.

«Hvor mye fikk den andre kjeltringen?»
“How much did the other mug get?”

spurte verten.
the saloon-keeper demanded.

«Hundrey, var svaret. «Han ville
“Ad hundred,’’ was the reply. “Wouldn’t

ikke ta en eneste sou mindre, det lover
take a sou less, so help

jeg.»
me 2

«Det blir hundre og femti», regnet
““That makes a hundred and fifty,”’ the

verten ut, «og han er
saloon-keeper calculated; ‘“‘and he’s

verdt det, ellers er jeg en idiot.»
worth 2t, or I’m a Squarehead.”
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Den heske skriklyden fra et lokomotiv
The  hoarse shriek  of a

som blaste forbi en jernbaneovergang,
locomotive whistling a cTrossing

fortalte ham hvor han befant seg. Han
told him  where he was. He had

hadde reist for ofte med dommeren til
travelled too often with the Judge

ikke & kjenne fglelsen av 4 sitte i en
not to know the sensation of riding in a

bagasjevogn. Han 3apnet @ynene, og i
baggage car. He opened his eyes, and

dem sd han det utemmede sinnet til en
into them came the unbridled anger of a

kidnappet konge. Mannen kastet seg mot
kidnapped king. The man sprang for

halsen hans, men Buck var for rask for
his throat, but Buck was too quick for

ham. Kjevene lukket seg om hdnden, og
him. His jaws closed on the hand, nor

de slappet ikke fgr sansene ble
did they relax till his senses were
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kvalt ut av ham igjen.
choked out of him once more.

«Jepp, han far anfally, sa mannen o
“Yep, has fits,” the man said,

skjulte den gdelagte hinden for
hiding his mangled hand from the

bagasjefgreren, som var blitt
baggageman, who had been attracted

tiltrukket av 1lydene av kampen. «Je
by the sounds of struggle. “I’m

tar han med til sjefen i Frisco.
takin’ ’m up for the boss to ’ Frisco.

En dyktig hundedoktor der tror han
4 crack dog-doctor there thinks that he

kan kurere ham.>»
can cure ’ m.”’

Om kveldens reise talte
Concerning that night’s ride, the man
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hadde han blitt behandlet sid avskyelig,
life had he been so wilely treated,

og aldri i hele sitt 1liv hadde han vart
and never wn all his life had he been

sd rasende. Men styrken hans avtok,
so angry. But his strength ebbed, his

gynene ble glaserte, og han merket
eyes glazed, and he knew nothing

ingenting da toget ble stoppet og de to
when the train was agged and the

mennene kastet ham inn i bagasjevognen.
two men threw him into the baggage car.

Det neste han merket, var en svak
The mnext he knew, he was dimly

bevissthet om at tungen gjorde vondt og
aware that his tongue was hurting

at han ble ristet frem og tilbake i en
and that he was being jolted

eller annen form for transportmiddel.
along in some kind of a conveyance.
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